
  IT Istruzioni di montaggio e d'uso 
  EN Instruction on mounting and use 
  DE Montage- und Gebrauchsanweisung 
  FR Prescriptions de montage et mode d’emploi 
  NL Montagevoorschriften en gebruiksaanwijzingen 
  ES Montaje y modo de empleo 
  PT Instruções para montagem e utilização 
  EL ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ 
  SV Monterings- och bruksanvisningar 
  FI Asennus- ja käyttöohjeet 
  NO Instrukser for montering og bruk 
  DA Bruger- og monteringsvejledning 
  PL Instrukcja montażu i obsługi 
  CS Návod na montáž a používání 
  SK Návod k montáži a užití 
  HU Felszerelési és használati utasítás 
  BG Инструкции за монтаж и употреба 
  RO Instrucțiuni de montaj și utilizare 
  RU Инструкция по монтажу и эксплуатации 
  UK Інструкція з монтажу і експлуатації 
  KK Монтаждау мен пайдалану нұсқауы 
  ET Paigaldus- ja kasutusjuhend 
  LT Montavimo ir naudojimosi instrukcija 
  LV Ierīkošanas un izmantošanas instrukcija 
  SR Uputstva za montažu i upotrebu 
  SL Navodila za montažo in uporabo 
  HR Uputstva za montažu i za uporabu 
  TR Montaj ve kullanım talimatları 
  AR  طرق التركيب والاستعمال 
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ET - Paigaldus- ja kasutusjuhend 

Järgige täpselt käesolevas juhendis antud juhiseid. 
Seadme valmistaja keeldub igasugusest vastutusest 
seadmega seotud võimalike ebameeldivuste, rikete või 
tulekahjude eest, mis tulenevad selles juhendis antud juhiste 
eiramisest. Õhupuhasti on ette nähtud küpsetuslõhnade ja -
aurude eemaldamiseks üksnes koduses majapidamises. 
• Hoidke juhendit alles, et saaksite seda igal hetkel uurida. 

Veenduge müügi, võõrandamise või kolimise korral, et 
juhend jääks toote juurde. 

• Lugege juhised tähelepanelikult läbi: siin on tähtsat 
teavet paigaldamise, kasutamise ja ohutuse kohta. 

• Ärge muutke toodet ega selle väljatõmbetorusid 
elektriliselt ega mehaaniliselt. 

• Enne seadme paigaldamist veenduge, et selle osad ei 
oleks kahjustunud. Vastasel korral ärge seadet 
paigaldage, vaid pöörduge edasimüüja poole. 

Märkus: Juhendis sümboliga „(*)” tähistatud komponendid on 
valikulised lisaseadmed ning need on kaasas ainult osa 
mudelitega või tuleb need soetada eraldi. 
 

  Ohuabinõud 
• Enne puhastamist või hooldamist 
lülitage kubu elektrivõrgust välja, võtke 
juhe seinast või lülitage ruumi üldlüliti 
välja.  
• Puhastamise ja hoolduse ajal kasutage 
töökindaid. 
• Masinat tohivad kasutada lapsed alates 
8. eluaastast ja füüsiliste, sensoorsete 
või mentaalsete häiretega inimesed või 
eelneva kogemuse ja teadmisteta isikud 
vaid järelevalve all või kui neid on 
õpetatud masinat ohutult kasutama ja 
nad mõistavad seotud ohtusid.  
• Lapsi peab valvama ja nad ei tohi 
masinaga mängida. 
• Järelevalveta lapsed ei tohi masinat 
puhastada ega hooldada. 
• Ruumis peab olema piisav 
ventilatsioon, kui kubu kasutatakse koos 
teiste seadmetega, mis kasutavad gaasi 
või teisi süttivaid aineid.  
• Õhupuhastit tuleb korrapäraselt 
puhastada nii seest kui ka väljast 
(VÄHEMALT KORD KUUS), pidades 
seejuures kinni hooldusjuhendis esitatud 
täpsetest nõuetest. 

• Kui õhupuhasti puhastusnõudeid ja 
kohustust filtreid puhastada või vahetada 
eiratakse, tekib tulekahju oht. 
• Kubu all ei tohi toidukasutamisel 
kasutada leeke. 
• Pirni vahetamisel kasutage juhendi 
hooldus/varuosade osas kirjeldatud pirni 
tüüpi. 
Lahtise tule kasutamine kahjustab filtreid 
ja võib põhjustada tulekahju, seepärast 
tuleb selle kasutamist vältida.  
Praadimine peab olema kontrollitud 
tingimustes, et vältida kuuma õli süttimist.  
TÄHELEPANU: Pliidi kasutamise ajal 
võivad kubu välised osad muutuda 
tuliseks. 
• Ärge ühendage elektrivõrku seadet 
enne täielikku paigaldamist.  
• Tehniliste ja ohutusmeetmete 
kasutamisel järgige alati kohalike 
võimude kehtestatud nõudeid. 
• Kubu sissetõmmatud õhku ei tohi 
juhtida torusse, kuhu juhitakse ka gaasil 
või teistel kütustel töötavate seadmete 
suits. 

 TÄHELEPANU! Puudulik kruvide ja 
kinnitusseadmete paigaldamine, mis ei 
vasta juhistele, toob kaasa 
elektrilöögiohu. 
• Ärge kasutage kubu, kui pirnid ei ole 
nõuetekohaselt paigaldatud, 
elektrilöögioht. 
• Mitte kasutada kubu ilma võreta! 
• Kubu ei TOHI kunagi kasutada 
toetuspinnana, kui seda ei ole eraldi välja 
toodud. 
• Paigaldamisel kasutage kaasasolevaid 
kinnituskruvisid, kui neid ei ole kaasas, 
siis ostke õiget tüüpi kruvid. Kasutage 
kruvisid, mille pikkus vastab 
paigaldusjuhistele. Kahtluse korral 
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pöörduge teeninduse või vajaliku 
väljaõppega inimese poole. 

 TÄHELEPANU!•Ärge kasutage eraldi 
programmeerimisseadet, 
taimerit, kaugjuhtimispulti või mis tahes 
muud automaatselt aktiveeruvat seadet. 
 

  Elektriühendus 
Võrgupinge peab vastama õhupuhasti 
sees asuval andmesildil toodud pingele. 
Kui õhupuhastil on pistik, ühendage see 
kehtivatele eeskirjadele vastavasse 
pistikupessa, mis asub ka pärast 
õhupuhasti paigaldamist ligipääsetavas 
kohas. Kui õhupuhastil pistikut ei ole 
(puhasti on otse võrku ühendatud) või kui 
pistik ei asu kohas, mis jääks ka pärast 
õhupuhasti paigaldamist ligipääsetavaks, 
paigaldage nõuetekohane 
kahepooluseline lüliti, mis kindlustaks 
vastavalt paigalduseeskirjadele III 
kategooria liigpinge korral täieliku 
eraldamise vooluvõrgust. 

 TÄHELEPANU! Enne kui lülitate 
õhupuhasti uuesti elektrivõrku ja 
kontrollite, kas see töötab korralikult, 
kontrollige alati, kas võrgukaabel on 
korralikult monteeritud. 

 TÄHELEPANU! Riski vältimiseks 
peab elektrijuhtme asendamine läbi 
viidud olema selleks autoriseeritud 
inimeste poolt. 
 

Paigaldamine 
• Minimaalne vahekaugus pliidi pinna ja 
köögi õhupuhasti alumise ääre vahel ei 
tohi elektripliidi puhul olla väiksem kui 
45cm ning gaasi- või kombineeritud pliidi 
puhul väiksem kui 50cmning gaasi- või 
kombineeritud pliidi puhul väiksem kui . 

Kui gaasipliidi paigaldusjuhendis 
nõutakse suuremat vahekaugust, tuleb 
seda arvesse võtta. 
Seade on märgistatud direktiivi 2012/19/EC - UK SI 2013 
No.3113 (elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta) 
(Waste Electrical and Electronic Equipment, WEEE) kohaselt. 
Kui hoolitsete selle eest, et see toode kõrvaldatakse 
kasutusest õigesti, aitate vältida võimalikke negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ja tervisele. 

Sümbol  tootel või sellega kaasas olevates 
dokumentides näitab, et toodet ei tohi käidelda nagu 
olmejäätmeid, vaid see tuleb anda elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmete vastuvõtupunkti, kust see 
läheb taasringlusse. Järgige kohalikke jäätmete kõrvaldamise 
alaseid õigusnorme. Lisateabe saamiseks selle toote 
käitlemise, taaskasutamise ja ringlussevõtu kohta võtke 
ühendust vastava kohaliku asutuse, olmejäätmete kogumise 
ettevõtte või selle firmaga, kelle käest te toote ostsite. 
 
Seade on välja töötatud, testitud ja toodetud vastavalt:  
• Ohutus: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 
62233. 
• Jõudlus EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; 
EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 
3741; EN 50564; IEC 62301. 
• Elektromagnetiline ühilduvus: EMC: EN 55014-1; CISPR 14-
1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 
61000-3-3.  
Soovitused keskondlike mõjude vähendamiseks kasutamise 
ajal:  
Lülita tõmbekapp minimaalkiirusel sisse kohe kui oled 
hakanud sööki valmistama ning lase sel töötada paar minutit 
pärast toidu valmimist. Suurenda töökiirust vaid suure suitsu 
või auru korral ning kasuta intensiivrežiimi ainult 
hädavajaduse korral. Vaheta vajaduse tekkides välja söefiltrid, 
et tagada piisav lõhnaeemaldus. Puhasta vajaduse tekkides 
rasvafiltrid, et tagada piisav rasvaeemaldus. Kasutada 
juhendis näidatud maksimaalset ärajuhtimisava, et 
optimeerida tõhusus ja vähendada müra.  
 

Kasutamine 
Õhupuhasti on valmistatud nii, et seda saaks kasutada nii 
väljatõmberežiimis kui ka õhku filtreeriva toasisese 
tsirkulatsiooniga režiimis. 
  

 Õhu väljatõmbega versioon 
Aur viiakse välja ühendusääriku külge kinnitatud 
väljatõmbetoru abil. 
 

 TÄHELEPANU! 

Väljatõmbetoru ei kuulu komplekti ja tuleb ise osta. 
Väljatõmbetoru diameeter peab olema sama suur kui 
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ühendusvõru oma. 
 

 TÄHELEPANU! 

Kui õhupuhastil on söefiltrid, tuleb need eemaldada. 
Ühendage õhupuhasti väljatõmbetorude ja seinal asuvate 
väljalaskeavadega, mille diameeter on võrdne õhupuhasti 
väljalaskeava (ühendusäärikuga) omaga. 
Peenemate torude ja väiksemate seinal asuvate 
väljalaskeavade kasutamisel väheneb tõmme ja suureneb 
oluliselt müra. 
Seetõttu ei võta meie sellisel juhul endale mingit vastutust. 
! Kasutage minimaalse vajaliku pikkusega toru. 
! Kasutage võimalikult väheste põlvedega toru (torupõlve 

maksimaalne nurk: 90°). 
! Vältige toru ristlõike olulist muutumist. 
  

 Filtersüsteem 
Välja tõmmatud õhk puhastatakse rasvast ja lõhnatustatakse, 
enne kui see tagasi siseruumidesse juhitakse. Sellel režiimil 
kasutamiseks tuleb paigaldada täiendav aktiivsöega 
filtreerimissüsteem. 
 

Paigaldamine 
Seda tüüpi õhupuhasti tuleb paigutada seinakapi vms sisse 
Enne paigaldamise algust: 
• Kontrollige, kas ostetud toote mõõdud sobivad varem 

väljavalitud paigalduspiirkonna mõõtudega. 
• Eemaldage aktiivsöefilter/-filtrid, kui seade on nendega 

varustatud (vt ka vastavat punkti). See/need pannakse 
tagasi ainult siis, kui õhupuhastit tahetakse kasutada 
filtreerival režiimil. 

• Kontrollige, ega õhupuhasti sees ei ole (transportimise 
ajal sinna sattunud) selle juurde kuuluvaid esemeid (nt 
kruvidega ümbrikke, garantiidokumente jms). Kui on, siis 
võtke need välja ja hoidke alles. 

 
 

Töötamine 

  
  
1 Mootor SISSE/VÄLJA  
 Kui vajutate nupule, käivitub õhupuhasti kiirusel 1. 
 Kui vajutate nuppu töötamise ajal, siis õhupuhasti lülitub 

välja. 
2 Kiiruse suurendamine 
 Kui vajutate nupule, käivitub õhupuhasti kiirusel 1. 
 Kui vajutate nuppu (õhupuhasti on sisse lülitatud), siis 

lülitub mootori kiirus 1 intensiivsele kiirusele. 
 Iga kiiruse korral süttib vastav LED tuli. 
 Kiirus 1 LED L1 
 Kiirus 2 LED L2 

 Kiirus 3 LED L3 
 Intensiivne kiirus LED L4 (vilkuv) 
 Intensiivne kiirus on taimeriga. Standardaeg sellel kiirusel 

on 5 minutit ning seejärel lülitub õhupuhasti kiirusele 2. 
 Taimeri katkestamiseks enne standardaega vajutage 

nupule „2”, misjärel õhupuhasti lülitub kiirusele 1, kui 
vajutate nupule „1”, siis õhupuhasti lülitub välja. 

3 Tuled SISSE/VÄLJA  
4 Aja seadistamine taimeriga 
5 Töörežiimi indikaator 
 
Aja seadistamine taimeriga 
Kiirust on võimalik taimeriga seadistada, kui vajutate nupule 
„4“, aja lõppedes lülitub õhupuhasti välja. 
Aja seadistamine jaguneb järgmiselt: 
kiirus 1 – 20 minutit (LED L1 vilgub) 
kiirus 2 – 15 minutit (LED L2 vilgub) 
kiirus 3 – 10 minutit (LED L3 vilgub) 
intensiivne kiirus – 5 minutit (LED L4 vilgub). 
 
Kui taimeriga töötamise ajal vajutate nuppu „1”, siis lülitub 
õhupuhasti välja, kui vajutate nuppu „2” või „4”, siis lülitub 
õhupuhasti valitud kiirusele. 
 
Rasvafiltri tähis 
Pärast 40 töötundi süttib LED L5. 
Nimetatud tähise ilmumise korral tuleb paigaldatud rasvafiltrit 
puhastada. 
Tähise algseadistuse tegemiseks vajutage nupule „1” kolme 
sekundi jooksul. 
 
Söefiltri tähis 
Pärast 160 töötundi hakkab vilkuma LED L5. 
Nimetatud tähise ilmumise korral tuleb paigaldatud söefilter 
välja vahetada. 
Tähise algseadistuse tegemiseks vajutage nupule „1” kolme 
sekundi jooksul. 
 
Mõlema filtri üheaegse tähise korral süttib LED L5 kolmeks 
sekundiks ja seejärel vilgub kolm korda. 
Algseadistust tuleb teha kaks korda, järgides ülalkirjeldatud 
juhiseid. 
Kõigepealt tehke rasvafiltri ja seejärel söefiltri tähise 
algseadistus. 
 
Standardolekus ei ole söefiltri tähis aktiivne. 
Kui kasutate õhupuhastit filterversioonil, siis tuleb söefiltri tähis 
seadistada. 
 
Söefiltri tähise aktiveerimine: 
Lülitage õhupuhasti välja ja vajutage üheaegselt nuppudele 
„1” ja „4” kolme sekundi jooksul. 
LED L1 ja L2 vilguvad viis sekundit. 
Söefiltri tähise desaktiveerimine: 
Lülitage õhupuhasti välja ja vajutage üheaegselt nuppudele 
„1” ja „4” kolme sekundi jooksul. 
LED L1 vilgub kaks sekundit. 
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Temperatuurialarm 
Õhupuhasti on varustatud termoanduriga, mis lülitab mootori 
kiirusele 3, kui juhtpaneeli piirkonnas on temperatuur liiga 
kõrge. 
Alarmi korral vilguvad järgemööda LED L1, L2, L3. 
Seade jääb kirjeldatud olekusse, kuni temperatuur langeb alla 
alarmtaset. 
Kirjeldatud olekust on võimalik väljuda, kui vajutate nupule „1” 
või „2”. 
Iga 30 sekundi järel kontrollib andur temperatuuri juhtpaneeli 
piirkonnas. 
 
 
 

 
A. Valguse sisse- ja väljalülitamise lüliti 
B. Sisse- ja väljalülitamise ning 1. kiiruse valimise lüliti 
(vähese auru ja suitsu puhul) 
B+C. 2. kiiruse valimine (keskmise auru- ja suitsukoguse 
puhul) 
B+D. 3. kiiruse valimine (rohke auru ja suitsu puhul) 
 

Hooldus 
 

Puhastamine 
Puhastamiseks kasutage AINULT neutraalse vedela 
puhastusvahendiga niisutatud lappi. ÄRGE KASUTAGE 
PUHASTAMISEKS TÖÖRIISTU VÕI VAHENDEID! 
Vältige abrasiivseid aineid sisaldavaid vahendeid. ÄRGE 
KASUTAGE PUHASTAMISEKS ALKOHOLI! 
 

Paneel Joonis 2-3-9-10-11 
Paneeli hooldus 
Lahtivõtmine 
a. Tõmmake paneeli (ESIMEST POOLT) tugevalt allapoole 
b. Võtke paneel tagumiste hingede küljest lahti 
Puhastamine 
Äratõmbepaneeli tuleb puhastada sama sagedasti kui 
rasvafiltrit, kasutades neutraalse puhastusvahendiga 
niisutatud lappi. 
Ärge kasutage abrasiivseid vahendeid. MITTE KASUTADA 

ALKOHOLI. 
Paigaldamine 
Paneeli tagumine külg kinnitatakse haakide ja esimene 
magnetitega. 
Tähelepanu! Veenduge, et paneel oleks oma kohale kindlalt 
fikseeritud. 
 

Rasvafilter Joonis 2-9 

Püüab kinni toiduvalmistamisel tekkivad rasvaosakesed. 
Seda tuleb kord kuus mittesööbivate puhastusvahenditega 
puhastada kas käsitsi või nõudepesumasinas madala 
temperatuuri ja lühikese tsükliga. 
Nõudepesumasinas pesemisel võib metallist rasvafilter värvi 
muuta, aga tema filtreerimisomadusi ei muuda see vähimalgi 
määral.  
Rasvafiltri eemaldamiseks tõmmake hooba. 
 

Aktiivsöefilter (ainult filtreeriva režiimi jaoks) 
Absorbeerib toiduvalmistamisel tekkivad ebameeldivad 
lõhnad. 
Ümmargune söefilter 
Asetage üks filter kummalegi küljele nii, et need kataks 
mootori tööratta mõlemad kaitsevõred, seejärel pöörake 
päripäeva. 
Nende mahavõtmiseks pöörake vastupäeva. 
Aktiivsöefilter võib olla üks järgmistest: 
• Pestav aktiivsöefilter 
• MITTEPESTAV aktiivsöefilter 

Pestav aktiivsöefilter Joonis 8 
Aktiivsöefiltrit võib iga kahe kuu tagant (või kui filtrite 
küllastumise indikaatorsüsteem, juhul kui teie mudelil selline 
süsteem on, näitab, et on vaja puhastada) pesta sooja vee ja 
sobivate puhastusvahenditega või 65 °C juures 
nõudepesumasinas (nõudepesumasinas pesemise puhul 
laske läbi teha terve pesutsükkel, ilma et masinas oleks 
nõusid). 
Eemaldage liigne vesi ilma filtrit kahjustamata, seejärel 
eemaldage plastkorpuses asuv matt ja pange 10 minutiks 
100 °C kraadisesse ahju, et see lõplikult kuivaks. 
Vahetage matti iga kolme aasta tagant või siis, kui riie on 
katki. 

MITTEPESTAV aktiivsöefilter Joonis 7 
Söefilter küllastub kas lühema või pikema kasutamise järel 
olenevalt pliidist ja sellest, kui korrapäraselt rasvafiltrit 
puhastatakse. Igal juhul tuleb kassett välja vahetada vähemalt 
iga nelja kuu tagant. 
Seda EI TOHI pesta ega taasaktiveerida 
 

Pirnide vahetamine 
Õhupuhasti on varustatud LED-valgustitega. 
LED-lambid tagavad optimaalse valguse kuni kümme korda 
pikema kestvusega võrreldes tavalampidega ning nende 
elektrienergia kokkuhoid on 90%. 
 
Kasutaja ei saa valgustussüsteemi ise välja vahetada, rikete 
korral pöörduge müügijärgse teeninduse poole. 
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LT - Montavimo ir naudojimosi instrukcija 

Griežtai laikykitės naudojimosi instrukcijų. Gamintojas 
neprisiima jokios atsakomybės, jei montuojant prietaisą buvo 
nesilaikoma naudojimosi instrukcijoje nurodytų taisyklių ir tokiu 
būdu prietaisas sugedo, buvo pažeistas ar užsidegė. 
Gartraukis skirtas dūmams ir garams, susidariusiems 
gaminant maistą, ištraukti. Jis skirtas naudoti tik namuose. 
• Svarbu saugoti šias instrukcijas, kad galėtumėte jas bet 

kuriuo metu pasiskaityti. Jei gaminį parduotumėte, 
perleistumėte kitiems ar perkeltumėte į kitą vietą, 
įsitikinkite, kad instrukcijos liktų kartu su gaminiu. 

• Įdėmiai perskaitykite instrukcijas: jose pateikta svarbi 
informacija apie įdiegimą, naudojimą ir saugumą. 

• Nekeiskite elektrinių ar mechaninių gaminio ar iškrovimo 
vamzdžių savybių. 

• Prieš įrengdami gaminį, patikrinkite visus jo 
komponentus, ar nepažeisti. Jei pažeisti, nutraukite 
įrengimo darbus ir susisiekite su platintoju. 

Pastaba: „(*)“ simboliu pažymėtos dalys yra papildomi priedai, 
tiekiami tik su tam tikrais modeliais arba papildomi priedai, 
kuriuos galima nusipirkti atskirai. 
 

  Saugos taisyklės 
• Prieš atlikdami bet kokius valymo ar 
priežiūros veiksmus, atjunkite gartraukį 
nuo elektros tinklo ištraukdami maitinimo 
laido kištuką ar išjungdami pagrindinį 
namo jungiklį. 
• Atlikdami visus montavimo ir priežiūros 
darbus mūvėkite darbines pirštines. 
• Vaikai nuo 8 metų amžiaus ir asmenys 
su ribotomis fizinėmis, jutimo ar 
psichinėmis galimybėmis, ar neturintys 
patirties ar reikalingų žinių, gali naudoti 
aparatą su priežiūra arba gavę 
atitinkamas instrukcijas apie saugų 
aparato naudojimą bei supratę visus 
pavojus, susijusius su jo naudojimu.  
• Vaikai turi būti prižiūrimi, kad nežaistų 
su įrenginiu. 
• Valymas ir priežiūra negali būti 
atliekama vaikų be priežiūros. 
• Patalpoje turi būti pakankama 
ventiliacija, kai virtuvinis gartraukis 
naudojamas vienu metu kartu su kitais 
įrenginiais, naudojančiais dujų ar kitų 
medžiagų degimą.  
• Gartraukis turi būti dažnai valomas tiek 

iš vidaus, tiek iš išorės (MAŽIAUSIAI 
VIENĄ KARTĄ PER MĖNESĮ), bet kuriuo 
atveju rekomenduojama vadovautis 
priežiūros instrukcijose pateiktais 
nurodymais. 
• Nesilaikant gartraukio valymo bei filtrų 
keitimo ir valymo instrukcijų, gali kilti 
gaisro pavojus. 
• Griežtai draudžiama gaminti patiekalus 
su ugnimi po gartraukiu. 
• Lempos keitimui naudokite tik šių 
instrukcijų vadove esančiame priežiūros 
skyriuje nurodytus lempų tipus. 
Atviros liepsnos naudojimas pažeidžia 
filtrus ir gali sukelti gaisrą, dėl to jos 
būtina vengti.  
Kepimas turi būti nuolatos stebimas, kad 
įkaitęs aliejus neužsidegtų.  
DĖMESIO: Viryklei veikiant, prieinamos 
gartraukio dalys gali tapti karštos. 
• Nejunkite įrenginio prie elektros tinklo, 
kol jis nėra visiškai sumontuotas.  
• Griežtai laikykitės vietinės valdžios 
pateiktų taisyklių dėl išmetamų dūmų 
techninių matmenų ir saugumo. 
• Įsiurbiamas oras negali būti 
išleidžiamas į vamzdyną naudojamą 
dūmų, susidariusių dėl dujų ar kitų 
medžiagų degimo, išmetimui. 

 DĖMESIO! Netinkamai sumontavus 
varžtus ir kitas tvirtinimo detales 
nurodytas šiose instrukcijose, gali kilti 
pavojų su elektra. 
• Nenaudokite ir nepalikite gartraukio 
tinkamai nesumontavę lempų, nes 
rizikuojate elektros nutrenkimu. 
• Niekuomet nenaudokite gartraukio 
tinkamai nesumontavę grotelių! 
• Gartraukis JOKIAIS BŪDAIS negali būti 
naudojamas, kaip atrama, nebent aiškiai 
nurodyta kitaip. 
• Montavimui naudokite tik kartu su 
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gaminiu gautus tvirtinimo varžtus, o jeigu 
jų negavote, naudokite tinkamo tipo 
varžtus.  
• Naudokite tinkamo ilgio varžtus, kuris 
nurodytas Montavimo vadove.  
• Iškilus dvejonėms, kreipkitės į įgaliotą 
aptarnavimo centrą ar panašų 
kvalifikuotą personalą. 

 DĖMESIO! Nenaudoti su atskiru 
programavimo įtaisu, laikmačiu, 
nuotoliniu valdymo pultu arba bet kuriuo 
kitu automatiškai suaktyvinamu prietaisu. 
 

  Prijungimas prie elektros tinklo 
Įtampa elektros tinkle turi atitikti įtampą, 
nurodytą etiketėje, priklijuotoje gaubto 
viduje. Jei yra kištukas, reikia įjungti 
gaubtą į rozetę, atitinkančią galiojančius 
nuostatus ir esančią prieinamoje vietoje 
net ir po gaubto įdiegimo.   Jeigu kištuko 
(yra numatytas tiesioginis prijungimas 
prie elektros srovės) arba nėra rozetės 
prieinamoje vietoje  net ir po gaubto 
įdiegimo, yra naudojamas dvipolis 
jungiklis, pagal visas įdiegimo taisykles 
užtikrinantis visišką atsijungimą nuo 
elektros tinklo per aukštos įtampos 
atveju. 

 DĖMESIO! Prieš vėl prijungdami 
gaubtą prie elektros maitinimo tinklo ir 
patikrindami, ar jis tinkamai veikia, visada 
įsitikinkite, ar tinklo kabelis tinkamai 
įmontuotas. 

 DĖMESIO! Siekiant išvengti rizikos, 
maitinimo laido pakeitimą turėtų atlikti 
įgalioti techninės pagalbos specialistai.  
 

Įrengimas 
• Jei viryklė elektrinė, mažiausias 
atstumas tarp viryklės kaitlentės 
paviršiaus ir žemiausios virtuvinio gaubto 
dalies turi būti 45cm, o jei viryklė dujinė 
ar kombinuota – 50cmo jei viryklė dujinė 
ar kombinuota. 
Jei dujinės viryklės įrengimo instrukcijoje 
nurodomas didesnis atstumas, būtina į tai 

atsižvelgti. 
Šis prietaisas pažymėtas remiantis ES Direktyva 2012/19/EC - 
UK SI 2013 No.3113 dėl elektros ir elektroninės įrangos 
atliekų, (EEĮ atliekų). Pasirūpindamas, kad šis gaminys būtų 
išmestas tinkamai, vartotojas padeda išvengti neigiamų 
pasekmių aplinkai ir sveikatai. 

Simbolis  ant gaminio ar jo dokumentuose rodo, kad šis 
gaminys neturi būti priskiriamas buitinėms atliekoms, o turi 
būti pristatytas į tam tikrą atliekų surinkimo punktą elektrinių ir 
elektroninių aparatų pakartotiniam panaudojimui. Gaminį 
išmeskite laikydamiesi vietinių atliekų šalinimo normų. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie šio gaminio 
apdorojimą, rinkimą ir pakartotinį panaudojimą, kreipkitės į 
specialią vietinę įstaigą, buitinių atliekų rinkimo centrą ar 
parduotuvę, kurioje gaminys buvo pirktas. 
 
Prietaisas suprojektuotas, išbandytas ir pagamintas pagal:  
• Sauga: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 
62233. 
• Eksploatavimas: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; 
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 
60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301. 
• Elektromagnetinis suderinamumas: EMC: EN 55014-1; 
CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; 
EN/IEC 61000-3-3.  Tinkamo naudojimo patarimai, siekiant 
sumažinti poveikį aplinkai: Kai pradedate virti, įjunkite 
gartraukį, nustatykite mažiausią greitį ir, baigę virti, palikite jį 
veikti dar kelioms minutėms.  Padidinkite greitį tik tuomet, jei 
susikaupia daug dūmų ar garų, o forsuotąją veikseną 
naudokite tik kraštutiniais atvejais. Kad išlaikytumėte kvapų 
sugėrimo efektyvumą, keiskite anglies filtrą(-us).  Kad 
išlaikytumėte riebalų filtro(-us) veiksmingumą, valykite jį (juos).  
Naudokite didžiausio šiame vadove nurodyto skersmens 
kanalus, kad išlaikytumėte prietaiso efektyvumą ir 
sumažintumėte jo skleidžiamą triukšmą.   
 

Naudojimas 
Gaubtas gali būti naudojamas oro ištraukimo į išorę režimu 
arba vidinės recirkuliacijos filtravimo režimu. 
  

 Versija su siurbimo įranga 
Garai išstumiami į išorę per iškrovos vamzdį, pritvirtintą prie 
jungės. 

 DĖMESIO! 

Iškrovimo vamzdis nepridedamas, jį reikia pirkti atskirai. 
Vamzdžio skersmuo privalo atitikti sujungimo žiedo 
skersmenį. 
 

 DĖMESIO! 

Jei gaubte yra anglies filtrų, juos reikia išimti. 
Prijungti gaubtą prie išvedamųjų vamzdžių ir išvedamųjų angų 
sienoje, kurių skersmuo atitiktų sandarinimo flanšą.  



118 

Jei nutekėjimo žarnos ir  angos sienoje yra mažesnio 
skersmens, sumažėja traukiamoji geba ir stipriai padidėja 
triukšmingumas. 
Gamintojas neprisiima su tuo susijusios atsakomybės. 
! Naudokite pakankamo ilgio vamzdį. 
! Naudokite kuo tiesesnį vamzdį (didžiausias vamzdžio 

nuokrypio kampas – 90°). 
! Stenkitės iš esmės nekeisti vamzdžių sekcijų.

 Versija su filtru 
Prieš patekdamas į kambarį, įtraukiamas oras nuriebalinamas 
ir dezodoruojamas. Norėdami naudotis šios versijos filtru, 
privalote įdiegti papildomą filtravimo aktyviąja anglimi sistemą. 

Montavimas 
Šis gaubtas sukurtas, kad būtų patalpintas spintoje ar kitokioje  
atramoje. 
Prieš pradedami įrengimą: 
• Patikrinkite, ar įsigyto gaminio dydis tinka pasirinktai 

įrengimo vietai. 
• Pašalinkite aktyviosios anglies filtrą (-us), jei jis (jie) yra 

komplekte, (taip pat žiūrėkite atitinkamą pastraipą). Jį 
(juos) reikia įmontuoti tik norint naudoti gaubtą filtravimo 
režimu. 

• Patikrinkite (transportavimo tikslais), ar gaubto viduje 
nėra  įrangos detalių (pavyzdžiui, maišelių su varžtais, 
garantijų ir t.t.), jas išimkite ir saugokite. 

Veikimas 

1 Variklio įjungimas/išjungimas (ON/OFF) 
Paspaudus mygtuką, gaubtas pradeda veikti 1 greičiu. 
Paspaudus mygtuką gaubtui veikiant, jis išsijungia. 

2 Greičio didinimas 
Paspaudus mygtuką, kai gaubtas yra išjungtas, jis 
pradeda veikti 1 greičiu. 
Paspaudus mygtuką gaubtui veikiant, variklio greitis 
padidinimas nuo 1 iki intensyvaus greičio. 
Kiekvieną greitį atitinka tam tikra LED lemputė. 
1 greitis: LED L1 
2 greitis: LED L2 
3 greitis: LED L3 
Intensyvus greitis: LED L4 (mirksintis) 
Intensyvus greitis veikia tik tam tikrą laiką. Standartinė jo 
veikimo trukmė yra 5 min., kurioms praėjus, gaubtas 
pradeda veikti 2 greičiu. 
Norėdami išjungti šią funkciją prieš pasibaigiant 
nurodytam laikui, paspauskite mygtuką 2, gaubtas 
pradės veikti 1 greičiu, o paspaudus mygtuką 1, gaubtas 
išsijungs. 

3 Šviesų įjungimas/išjungimas (ON/OFF) 
4 Veikimo atitinkamu greičiu laiko nustatymas 
5 Funkcionavimo indikatorius 

Veikimo atitinkamu greičiu laiko nustatymas 
Ši laikmačio funkcija įjungiama, paspaudžiant 4 mygtuką. 
Praėjus nustatytam laikui, gaubtas išsijungia. 
Greičių veikimo trukmė: 
1 greitis - 20 minučių (mirksinti LED L1) 
2 greitis - 15 minučių (mirksinti LED L2) 
3 greitis - 10 minučių (mirksinti LED L3) 
Intensyvus greitis - 5 minutės (mirksinti LED L4) 

Paspaudus 1 mygtuką veikiant laikmačio funkcijai, gaubtas 
išsijungia, o paspaudus 2 ar 4 mygtuką, gaubtas pradeda 
veikti nustatytu greičiu. 

Riebalų filtro signalas 
Po 40 gaubto naudojimo valandų įsijungia LED L5. 
Pasirodžius šiam signalui, reikia išplauti riebalų filtrą. 
Norėdami pašalinti signalą, paspauskite ir laikykite nuspaudę 
1 mygtuką 3 sekundes. 

Anglies filtro signalas 
Po 160 gaubto naudojimo valandų pradeda mirksėti LED L5. 
Pasirodžius šiam signalui, reikia pakeisti anglies filtrą. 
Norėdami pašalinti signalą, paspauskite ir laikykite nuspaudę 
1 mygtuką 3 sekundes. 

Kai abiejų filtrų naudojimo valandų skaičius viršija didžiausią 
nustatytą, LED L5 pakaitomis rodo signalą – įsijungia 3 
sekundėms ir mirksi 3 kartus. 
Šiuos signalus galima pašalinti, du kartus atlikus prieš tai 
aprašytą procedūrą. 
Pirmą kartą pašalinamas riebalų filtro signalas, antrą kartą – 
anglies filtro signalas. 

Standartiniame režime anglies filtro signalas neaktyvus. 
Filtruojamoje gaubto versijoje būtina įjungti anglies filtro 
signalą. 

Anglies filtro signalo įjungimas: 
Išjunkite gaubtą (padėtis OFF) ir vienu metu paspauskite 
mygtukus 1 ir 4, laikykite nuspaudę 3 sekundes. 
LED lemputės L1 ir L2 mirksės 4 sekundes.  
Anglies filtro signalo išjungimas: 
Išjunkite gaubtą (padėtis OFF) ir vienu metu paspauskite 
mygtukus 1 ir 4, laikykite nuspaudę 3 sekundes. 
LED L1 mirksės 2 sekundes. 

Temperatūros signalas 
Gaubte yra įmontuotas temperatūros jutiklis, įjungiantis variklį 
3 greičiu, kai temperatūra valdymo mygtukų srityje per daug 
pakyla. 
Šis pavojaus signalas rodomas, kai pakaitomis mirksi LED  
L1, L2, L3. 
Ši funkcija veikia tol, kol temperatūra nenusileidžia žemiau 
pavojingo lygio. 
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Signalą galima pašalinti, paspaudus mygtuką 1 arba 2. 
Jutiklis tikrina aplinkos temperatūrą ekrano srityje kas 30 
sekundžių. 
 
 
 

 
 
A. Šviesos jungiklis ON/OFF. 
B. Jungiklis ON/OFF ir 1 greičio nustatymo mygtukas  (kai 

garų ir dūmų kiekis nedidelis) 
B+C. 2 greičio nustatymo mygtukas (kai garų ir dūmų kiekis 

vidutinis) 
B+D. 3 greičio nustatymo mygtukas (kai garų ir dūmų kiekis 
didelis) 
 

Priežiūra 
 

Valymas 
Valymui naudokite TIK šluostę, suvilgytą skystu neutraliu 
valikliu. NENAUDOKITE VALYMO REIKMENŲ AR 
INSTRUMENTŲ! 
Nenaudokite abrazyvinių valymo priemonių. NENAUDOKITE 
SPIRITO! 
 

Valdymo skydelis 
2-3-9-10-11 pav. 
Skydelio priežiūra 
Išmontavimas:  
a. stipriai paspauskite skydelį (PRIEKINĘ PUSĘ) į apačią, 
b. nukabinkite jį nuo užpakalinių vyrių. 
Valymas: 
siurbimo skydelis valomas taip pat dažnai, kaip ir tepalo filtras; 
naudokite neutraliuose plovikliuose sumirkytą šluostę. 
Nenaudokite abrazyvinių medžiagų turinčių produktų. 
NENAUDOKITE ALKOHOLIO! 
Montavimas: 
skydelio užpakalinė dalis užkabinama ir pritvirtinama priekyje 
(tvirtinama magnetu). 
Dėmesio! Visada patikrinkite, ar skydelis gerai užfiksuotas 
savo vietoje. 

 

Nuo riebalų saugantis filtras 
2-9 pav. 

Sulaiko kepamų riebalų daleles.  
Turi būti valomas vieną kartą per mėnesį švelniais valikliais, 
rankiniu būdu ar indaplovėje atitinkamoje temperatūroje ir  
trumpuoju ciklu. 
Plaunant metalinį nuo riebalų saugantį filtrą indaplovėje, jis 
gali prarasti spalvą, bet jo filtravimo savybės išliks 
nepakitusios  
Norėdami išmontuoti riebalų filtrą, patraukite spyruoklinę 
atkabinimo rankeną. 
 

Anglies filtras (tik filtravimo režimu) 
Naikina nemalonius kvapus, atsirandančius maisto 
gaminimo metu. 
Apvalūs anglies filtrai 
Pridėkite po vieną filtrą prie kiekvieno šono, padengdami 
variklio diską apsaugančias groteles, po to pasukite juos 
laikrodžio rodyklės kryptimi. 
Norėdami nuimti filtrus, pasukite kiekvieną filtrą prieš 
laikrodžio rodyklę. 
Aktyviosios anglies filtrai gali būti dviejų tipų: 
• Plaunamas aktyviosios anglies filtras. 
• Neplaunamas aktyviosios anglies filtras. 

Plaunamas aktyviosios anglies filtras 

8 pav. 
Anglies filtrą plaukite kas du mėnesius (ar kai filtrų perpildymo 
indikacijos sistema, jei tokia numatyta turimame modelyje, 
rodo tokią būtinybę) karštu vandeniu su atitinkamais plovikliais 
arba indaplovėje 65°C temperatūroje (plaunant indaplovėje, 
nustatykite pilną plovimo ciklą, plaukite atskirai nuo kitų indų). 
Pašalinkite vandens perteklių nepažeisdami filtro, po to 
nuimkite kempinėlę, esančią plastmasinio karkaso viduje, ir 10 
minučių įdėkitę ją į iki 100°C įkaitintą orkaitę, kad visai 
išdžiūtų. 
Keiskite kempinėlę kas 3 metus ir kiekvieną kartą pažeidus 
audinį. 

Neplaunamas aktyviosios anglies filtras 

7 pav. 
Anglies filtras prisipildo naudojant jį ilgą laiką, priklausomai 
nuo virtuvės tipo ir riebalų filtro valymo reguliarumo. Bet kokiu 
atveju, kapsulę reikia keisti mažiausiai kas keturis mėnesius. 
NEGALIMA plauti ar regeneruoti. 
 

Lempų keitimas 
Gartraukyje  įrengta diodų technologijos apšvietimo sistema. 
Diodai užtikrina optimalų apšvietimą, be to, jų naudojimo 
laikas iki 10 kartų ilgesnis nei tradicinių lempučių, taigi 
sutaupoma 90 % elektros energijos. 
 
Apšvietimo sistemos naudotojas negali pakeisti. Jai sugedus 
kreipkitės į pagalbos tarnybą.  
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LV - Ierīkošanas un izmantošanas instrukcija 

Stingri sekot instrukcijām, kas atrodas šajā rokasgrāmatā. 
Netiek uzņemta jebkāda atbildība par iespējamām grūtībām, 
kaitējumiem vai ugunsgrēkiem, kas var notikt ierīcei šīs 
rokasgrāmatas instrukciju neievērošanas gadījumā. Gaisa 
nosūcējs tika izveidots, lai iesūktu ēdiena gatavošanas dūmus 
un tvaikus un ir domāts tikai izmantošanai mājās apstākļos.  
• Ir svarīgi saglabāt šo rokasgrāmatu, lai varētu ar to 

konsultēties jebkurā brīdī. Pārdošanas, nodošanas vai 
pārbraukšanas gadījumā, pārliecināties, ka paliek kopā 
ar produktu. 

• Uzmanīgi izlasīt instrukcijas: ir svarīga informācija par 
installēšanu, lietošanu un drošību. 

• Neveikt elektriskas vai mehāniskas izmaiņas uz produkta 
vai izlādes caurulēm. 

• Pirms sākt ierīces instalāciju, pārbaudīt, ka neviena 
sastāvdaļa nav bojāta. Pretējā gadījumā, sazināties ar 
pārdevēju un neveikt instalāciju. 

Piezīme: Elementi, kas apzīmēti ar simbolu "(*)", ir izvēles 
piederumi, kas tiek piegādāti tikai ar dažiem modeļiem, vai arī 
elementi, kas netiek piegādāti, bet, kurus var iegādāties. 

  Drošības brīdinājumi 
• Pirms jebkuras tīrīšanas vai tehniskās
apkopes darbības, atslēgt gaisa nosūcēju
no elektrotīkla, izņemot kontaktdakšu vai
atslēdzot strāvas elektroapgādi.
• Visu uzstādīšanas un apkopes
operāciju laikā vienmēr jāvalkā darba
cimdi.
• Bērni no 8 gadu vecuma vai personas
ar ierobežotām fiziskajām, sensorālajām
vai garīgajām spējām vai ar
nepietiekamu pieredzi un zināšanām šo
ierīci var izmantot tikai tad, ja tiek
atbilstoši uzraudzīti vai arī, norādot, kā
ierīci droši izmantot un, lai būtu
saprotami ar to saistītie riski.
• Bērniem nav atļauts darbināt
kontrolierīces vai rotaļāties ar iekārtu.
• Bērni nedrīkst veikt tās tīrīšanu un
uzturēšanu bez uzraudzības. 
• Telpās, kurās ir uzstādīta iekārta, ir
jābūt pietiekamai ventilācijai, ja virtuves
gaisa nosūcējs tiek lietots kopā ar citām
gāzes sadedzināšanas iekārtām vai citu
kurināmo.
• Gaisa nosūcējs ir jātīra gan no

iekšpuses, gan no ārpuses (VISMAZ 
VIENU REIZI MĒNESĪ), jebkurā 
gadījumā, ievērojot to, kas ir skaidri 
uzrādīts tehniskās apkopes instrukcijās.   
• Gaisa nosūcēja tīrīšanas un filtru
nomainīšanas un tīrīšanas normu
neievērošana izraisa ugunsgrēku riskus.
• Ir stingri aizliegts pagatavot ēdienus
“flambē” veidā zem pārsega.
• Spuldzes nomaiņai izmantojiet tikai
spuldzes veidu, kas norādīts šīs
rokasgrāmatas lampu apkopes/nomaiņas
sadaļā.
Atklātās uguns izmatošana ir kaitīga
filtriem un var provocēt ugunsgrēkus,
tādēļ no tā jebkurā gadījumā ir jāizvairās.
Cepšana ir jāveic to uzraugot, lai
izvairītos no pārkarsušās eļļas degšanas.
UZMANĪBU! Pieejamajās daļas var
ievērojami sasildīties, kad tiek izmantotas
kopā ar ierīcēm ēdiena gatavošanai.
• Nepievienojiet ierīci elektrotīklam, līdz
instalācija nav pilnībā pabeigta.
• Attiecībā uz tehniskajiem un drošības
pasākumiem, kas jāpieņem, lai izvadītu
dūmus, ir svarīgi rūpīgi ievērot vietējo
iestāžu noteikumus.
• Šīs ierīces cauruļvadu sistēma nedrīkst
būt pieslēgta kādai citai esošai
ventilācijas sistēmai, kas tiek izmantota
jebkādiem citiem mērķiem, piemēram,
dūmu izvadīšanai no iekārtām, kurās
izmanto gāzi vai citu kurināmo.

 UZMANĪBU! Nespēja uzstādīt 
skrūves vai stiprinājuma ierīci saskaņā ar 
šiem norādījumiem, var izraisīt elektriskā 
apdraudējuma risku. 
• Neizmantot vai neatstāt gaisa nosūcēju
bez pareizi ierīkotām spuldzēm
iespējama elektriskā trieciena riska dēļ.
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• Nekad nelietojiet gaisa nosūcēju bez 
pienācīgi instalētiem elektrotīkliem. 
• Gaisa nosūcēju nekad nedrīkst izmantot 
kā atbalsta virsmu, ja vien nav īpaši 
norādīts. 
• Izmantojiet tikai stiprinājuma skrūves, 
kas iekļautas komplektācijā ar 
izstrādājumu tā uzstādīšanai, vai arī, ja 
tās nav piegādātas, iegādājieties pareizā 
veida skrūves. 
• Izmantojiet pareizā garuma skrūves, 
kas identificētas Uzstādīšanas 
rokasgrāmatā. 
• Šaubu gadījumā sazinieties ar 
pilnvarotu servisa palīdzības centru vai 
līdzīgu kvalificētu personu. 

 UZMANĪBU! Nelietojiet kopā ar 
atsevišķu programmētāju, taimeri, 
tālvadības pulti vai jebkuru citu ierīci, kas 
ieslēzas automātiski. 
 

  Elektriskā pieslēgšana 
Tīkla spriegumam ir jāatbilst 
spriegumam, kurš ir atzīmēts uz īpašas 
etiķetes, kura atrodas gaisa nosūcēja 
iekšpusē. Ja nosūcējam ir kontaktdakša, 
pievienot to rozetei, kura atbilst 
pastāvošiem likumiem un atrodas 
pieejamā zonā  arī pēc installēšanas. 
Ja gaisa nosūcējam nav kontaktdakšas 
(tieša pieslēgšana pie elektriskās 
sistēmas) vai arī kontaktdakša neatrodas 
pieejamā zonā, arī pēc installēšanas, 
pielietot normām atbilstošu bipolāru 
slēdzi, kurš nodrošina pilnu atslēgšanu 
no tīkla sprieguma, pārslodzes 
kategorijas III nosacījumos, saskaņā ar 
ierīkošanas likumiem. 

 UZMANĪBU! pirms pieslēgt gaisa 

nosūcējau pie tīkla barošanas un pirms 
pārbaudīt tā pareizu darbošanos, 
vienmēr pārbaudīt ka tīkla kabelis ir 
ierīkots pareizi. 

 UZMANĪBU! Barošanas vada 
nomainīšanu ir jāveic tehniskās 
apkalpošanas dienestam, lai novērstu 
jebkuru risku. 
 

Ierīkošana 
• Minimālam attālumam starp plīts 
virsmu, kur tiek novietoti tilpumi un 
viszemākās gaisa nosūcēja daļas nav 
jābūt mazākam par 45cm elektriskās plīts 
gadījumā un 50cm gāzes un kombinētas 
virtuves gadījumā. 
Gadījumā, ja ierīkošanas instrukcijās 
gāzes ierīcei tiek precizēts lielāks 
attālums, ir nepieciešams to ievērot. 
Šī ierīce atbilst Eiropas Direktīvai 2012/19/EC - UK SI 2013 
No.3113, Waste Electrical And Electronic Equipment (WEEE). 
Pārliecinoties, vai šis produkts tiek izmests ārā pareizā veidā, 
izmantotājs veicina izvairīšanos no negatīvajām sekām 
apkārtējai videi un veselībai. 

Simbols  uz produkta vai uz pievienotās dokumetācijas 
nozīmē, ka ar šo produktu nav jārīkojas, kā mājas atkritumam, 
bet tas ir jānogādā uz tam domātu savākšanas punktu, kur 
atkārtoti izlieto elektriskās un elektroniskās ierīces. Tas ir 
jāizmet, respektējot vietējos likumus, kas attiecas uz atkritumu 
aizvākšanu. Pēc papildus informācijas par produkta 
izmantošanu, apstrādi un atkārtotu izlietošanu, ir jāgriežas 
vietējā iestādē ,kas nodarbojas ar attiecīgo jautājumu, 
atkritumu atkārtotās izlietošanas servisu, vai uz veikalu, kur 
produkts tika iegadāts. 
 
Ierīce ir izstrādāta, pārbaudīta un ražota atbilstoši šādām 
prasībām.  
• Drošība: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 
62233. 
• Veiktspēja: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; 
ISO 3741; EN 50564; IEC 62301. 
• EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; 
EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Pareizas lietošanas 
ieteikumi, lai samazinātu ietekmi uz vidi. Ieslēdziet nosūcēju 
ar minimālo ātrumu, kad sākat gatavošanu un atstājiet to 
ieslēgtu pāris minūtes pēc tam, kad gatavošana ir pabeigta. 
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Palieliniet ātrumu tikai tad, ja ir liels daudzums dūmu un 
tvaiku, un izmantojiet palielināto ātrumu (-us) tikai ārkārtējos 
gadījumos. Nomainiet ogles filtru (-s), ja nepieciešams, lai 
uzturētu labu smaku samazināšanas efektivitāti. Notīriet tauku 
filtru (-s), ja nepieciešams, lai uzturētu labu tauku filtra 
efektivitāti. Izmantojiet vēdināšanas sistēmas maksimālo 
diametru, kas norādīts šajā rokasgrāmatā, lai uzlabotu 
efektivitāti un samazinātu troksni.  
 

Izmantošana 
Gaisa nosūcējs ir veidots, lai to izmantotu iesūkšanas versijā 
ar evakuāciju uz ārpusi vai filtrēšanas versijā ar iekšējo 
recirkulāciju. 
  

 Iesūkšanas versija 
Tvaiki tiek izvadīti uz ārpusi, caur  izvadīšanas cauruli, kas ir 
piefiksēts pie atloksavienojuma.  
 

 UZMANĪBU! 

Evakuācijas caurule nav dota līdzi un tā ir jāiegādājas.  
Izvadīšanas curule diametram ir jābūt vienlīdzīgam ar 
savienošanas gredzena diametru.  
 

 UZMANĪBU! 

Ja gaisa nosūcējam ir ogļu filtri, tiem ir jābūt noņemtiem.   
Pievienot gaisa nosūcēju pie izvadīšanas sienas caurulēm un 
atvērumiem ar diametru, kas ir vienāds gaisa izejas 
diametram (savienošanas atloks).  
Sienas izvadīšanas cauruļu un atvērumu izmantošana ar 
mazāku diametru, noteiks iesūkšanas rezultātu 
pazemināšanos un stipru trokšņu paaugstināšanos.  
Tādēļ, tiek noraidīta jebkura atbildība šajā sakarā.  
! Izmantot garu cauruli, pēc iespējas mazāku. 
! Izmantot cauruli ar pēc iespējas mazāk locījumiem 

(locījuma maksimālais leņķis: 90°). 
! Izvairīties no curules diametra  straujām izmaiņām. 
  

 Filtrējošā versija 
Iesūktais gaiss tiek attaukots un deodorēts pirms tā 
nosūtīšanas telpā. Lai izmantotu gaisa nosūcēju šajā versijā, 
ir nepieciešams ierīkot papildus filtrēšanas sistēmu uz aktīvo 
ogļu pamata.  
 

Ierīkošana 
Šim gaisa nosūcēja tipam ir jābūt ievietotam plauktā vai citā  
balstā.  
Pirms uzsākt ierīkošanu: 
• Pārbaudīt vai iegādātajam produktam ir piemēroti izmēri 

izvēlētajai ierīkošanas zonai. 
• Noņemt aktīvās ogles filtru/s, ja tādi ir piegādāti ar ierīci 

(skat. attiecīgu paragrāfu). Tam/tiem ir jābūt 
montētam/tiem atpakaļ,  tikai ja Jūs vēlaties izmantot 
gaisa nosūcēju filtrācijas versijā. 

• Pārbaudīt vai gaisa nosūcējā nav (transportēšanas dēļ) 

pievienotu detaļu (piem., maisiņi ar skrūvēm, garantijas 
utt), gadījumā, ja tas tā ir, tie ir jāizņem un jāsaglabā. 

  
 

Darbošanās 

  
  
1 Dzinēja ON/OFF 
 Piespiežot taustu, gaisa nosūcējs ieslēdzas 1.ātrumā.  
 Piespiežot taustu darbošanās laikā, gaisa nosūcējs pāriet 

stāvoklī OFF.  
2 Ātruma palielināšana  
 Piespiežot taustu, gaisa nosūcējs pāriet no stāvokļa OFF 

uz 1.ātrumu.  
 Piespiežot taustu (gaisa nosūcējs stāvoklī ON), tiek 

palielināts dzinēja ātrums no 1.ātruma uz intensīvo 
ātrumu.  

 Katram ātrumam atbilst attiecīgā LED iedegšanās.  
 1.ātrums LED L1 
 2.ātrums LED L2 
 3.ātrums LED L3 
 Intensīvais ātrums LED L4 (mirguļo) 
 Intensīvais ātrums ir ar taimeri. Standarta taimeris ir 5’, 

pēc kā gaisa nosūcējs novietosies 2.ātrumā.  
 Lai atslēgtu funkciju pirms laika beigšanās, piespiest 

taustu 2, gaisa nosūcējs novietosies 1.ātrumā, piespiežot 
taustu 1, gaisa nosūcējs izslēgsies.   

3 Gaismu ON/OFF 
4 Ātruma taimeris 
5 Darbošanās stāvokļa norādītājs  
 
Ātruma taimeris  
Ātrumu taimeris iedarbinās piespiežot taustu 4, kad taimera 
darbība ir beigusies, gaisa nosūcējs izslēdzas.   
Taimeris ir sadalīts šādā veidā:  
1.ātrums - 20 minūtes (LED L1 mirguļo)  
2.ātrums - 15 minūtes (LED L2 mirguļo)  
3.ātrums – 10 minūtes (LED L3 mirguļo)  
Intensīvais ātrums – 5 minūtes (LED L4 mirguļo)  
 
Darbošanās laikā ar taimeri, piespiežot taustu 1 gaisa 
nosūcējs izslēdzas, ja tiek piespiests tausts 2 vai tausts 4 
gaisa nosūcējs atgriežas uzstādītajā ātrumā.  
 
Tauku filtra paziņojums  
Pēc 40.darbošanās stundām, LED L5 ieslēdzas.  
Kad parādās šāds paziņojums, instalētam tauku filtram ir jābūt 
mazgātam.  
Lai šādu paziņojumu iestatītu uz nulli, ir jātur piespiests tausts 
1 uz 3”. 
 
Ogļu filtra paziņojums  
Pēc 160.darbošanās stundām, LED L5 mirguļo.  
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Kad parādās šāds paziņojums, instalētam ogles filtram ir jābūt 
nomainītam.  
Lai šādu paziņojumu iestatītu uz nulli, ir jātur piespiests tausts 
1 uz 3”. 
 
Abu filtru vienlaicīga paziņojuma gadījumā, LED L5 uzrādīs 
pēc kārtas signalizācijas, paliekot ieslēgts 3" un mirguļos pēc 
kārtas 3 reizes.   
Iestatīšana uz nulli notiek veicot 2 reizes augstāk aprakstīto 
procedūru.  
Pirmo reizi iestatīsies uz nulli tauku filtra paziņojums, otro reizi 
iestatīsies uz nulli ogļu filtra paziņojums.  
 
Standarta režīmā ogļu filtra paziņojums nav aktīvs.  
Gadījumā, ja gaisa nosūcējs tiek izmantots versijā ar filtru, ir 
nepieciešams iedarbināt ogļu filtra paziņojumu.  
 
Ogļu filtra paziņojuma iedarbināšana:  
Novietot gaisa nosūcēju uz OFF un vienlaicīgi turēt 
piespiestus taustus 1 un 4 uz 3”. 
LED L1 un L2 mirguļos 5”. 
Ogļu filtra paziņojuma atslēgšana:  
Novietot gaisa nosūcēju uz OFF un vienlaicīgi turēt 
piespiestus taustus 1 un 4 uz 3”. 
LED L1 mirguļos 2”. 
 
Temperatūras Signalizācija  
Gaisa nosūcējs ir aprīkots ar temperatūras sensoru, kas 
iedarbina dzinēju 3.ātrumā gadījumā, ja temperatūra komandu 
zonā ir pārāk augsta.   
Signalizācijas nosacījums tiek uzrādīts ar LED L1, L2, L3 
mirguļošanu pēc kārtas.  
Šis nosacījums ilgst kamēr temperatūra nenolaižas zem 
signalizācijas robežas.  
Var iziet no šī režīma piespiežot taustu 1 vai 2. 
Katru 30” sensors pārbauda displeja zonas vides temperatūru.  
 
 
 

 
 
A. Gaismas slēdzis ON/OFF. 
B. Slēdzis ON/OFF un ātruma 1 izvēle (ja ir maz tvaiku un 

dūmu)  
B+C. Ātruma 2 izvēle (ja ir taviku un dūmu vidējs daudzums)  
B+D. Ātruma 3 izvēle (ja ir daudz tvaika un dūmu)  
 

Tehniskā apkalpošana 
 

Tīrīšana 
Tīrīšanai ir jāizmanto TIKAI mitrs audums, kurš ir samitrināts 
ar neitrāliem šķidriem mazgāšanas līdzekļiem. NELIETOT 
TĪRĪŠANAI RĪKUS VAI INSTRUMENTUS! 
Neizmantot jebkuru abrazīvus saturošu produktu. 
NEIZMANTOT ALKOHOLU! 
 

Panelis Attēls 2-3-9-10-11 
Paneļa uzturēšana Demontāža:  
a. vilkt paneli (PRIEKŠPUSĒ) stingri leju; 
b. atāķēt to no aizmugures eņģēm. 
Tīrīšana: 
nosūkšanas panelis jātīra tikpat bieži kā tauku filtrs, izmantojot 
audumu, kas samitrināts ar neitrāliem šķidriem mazgāšanas 
līdzekļiem.  
Izvairieties lietot abrazīvus produktus. NELIETOJIET SPIRTU! 
Montāža: 
panelis jāieāķē aizmugures daļā un iepriekš jānofiksē 
(stiprinājums ar magnētiem).  
Uzmanību! vienmēr pārliecinieties, vai panelis ir droši vietā. 
 

Prettauku filtrs Attēls 2-9 
Notur tauku daļiņas, kas tiek veidotas no ēdiena 
pagatavošanas.  
Prettauku filtram ir jābūt tīrītam katru mēnesi, ar neagresīviem 
līdzekļiem, manuāli vai trauku mazgājamā mašīnā, pie zemas 
temperatūras un izmantojot īso ciklu. Ja tas tiek mazgāts 
trauku mazgājamā mašīnā, prettauku filtra metāla detaļas var 
kļūt nespodras, bet jebkurā gadījumā to spējas nemainās  
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Lai noņemtu tauku filtru, ir jāvelk debloķēšanas atsperes 
rokturis. 
 

Aktīvo ogļu filtrs (Tikai Versijai ar Filtru) 
Notur nepatīkamas smaržas, kuras veidojas no ēdiena 
gatavošanas. 
Cirkulārs ogļu filtrs 
Pielietot vienu filtru katrai pusei, lai nosegtu dzinēja 
lāpstiņriteņa abus aizsardzības režģus, pēctam pagriezt 
pulskteņrādītāja virzienā. 
Nomontēšanai pagriezt pretēji pulskteņrādītāja virzienam. 
Aktīvo ogļu filtrs var būt viens no šiem veidiem: 
• Mazgājams aktīvo ogļu filtrs  
• NEMAZGĀJAMS aktīvo ogļu filtrs. 

Aktīvo ogļu filtrs ir mazgājams 8. att. 
Ogļu filtrs var būt mazgāts katru otro mēnesi (vai kad filtru 
piesātināšanās norādīšanas sistēma – ja tādu paredz Jūsu 
modelis – uzrāda šadu nepieciešamību) karstā ūdenī un tam 
piemērotos mazgāšanas līdzekļos vai trauku mazgājamā 
mašīnā pie 65°C (trauku mazgājamās mašīnas gadījumā veikt 
pilnu mazgāšanas ciklu bez traukiem tajā).    
Noņemt ūdens pārpaliekas, nebojājot filtru, pēc kā noņemt 
matracīti, kas atrodas plastmasas karkasa iekšā un novietot to 
plītī uz 10minūtēm, uz 100°C, lai to galīgi izžāvētu.   
Nomainīt matracīti katru 3.gadu un katru reizi, kad audums ir 
bojāts. 

Aktīvo ogļu filtrs NAV mazgājams  7. att. 
Ogles filtra piesātināšana notiek pēc vairāk vai mazāk ilgas 
izmantošanas, atkarībā no virtuves veida un tauku filtru 
tīrīšanas biežuma. Jebkurā gadījumā, ir nepieciešams 
nomainīt kartridžu katru ceturto mēnesi. 
NEVAR būt mazgāts vai atjaunots. 
 

Spuldžu nomainīšana 
Gaisa nosūcējs ir aprīkots ar apgaismošanas sistēmu, kas 
pamatojas uz LED tehnoloģiju.  
LED nodrošina optimālu apgaismošanu, kas ilgst 10 reizes 
vairāk par tradicionālajām spuldzītēm un ļauj ietaupīt 90% 
elektriskās enerģijas.   
 
Apgaismošanas sistēmu lietotājs nevar nomainīt, darbības 
traucējumu gadījumā sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. 
 
  
  
 
 



LIB0157346E   Ed. 11/22


